
  

Declarações

Extracto

  Direcção dos Serviços de Estudo de Políticas e Desenvolvimento Regional

3.ª alteração orçamental do ano económico de 2026

摘要

EXTRACTO
政策研究和區域發展局

Direcção dos Serviços de Estudo de Políticas e Desenvolvimento Regional
二零二六年財政年度第三次預算修改

3.ª alteração orçamental do ano económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（澳門特別行政區財政預算/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (Orçamento da RAEM/2026):

分類 Classificação

組織

Orgân.

功能

Func.

經濟

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

225001 政策研究和區域發展局

Direcção dos Serviços de Estudo de Políticas e Desenvolvimento Regional

1-01-3 31-01-01-01-00 編制人員

Pessoal dos quadros 160,000.00

1-01-3 31-01-01-02-00 行政任用合同人員

Pessoal do contrato administrativo de provimento 400,000.00

1-01-3 31-01-01-03-00 個人勞動合同人員

Pessoal do contrato individual de trabalho 400,000.00

1-01-3 31-02-01-07-00 職務終止補償

Compensação em cessação definitiva de funções 160,000.00

總額 Total 560,000.00 560,000.00

核准依據：

Referente à autorização:

17/04/2026之行政長官批示

Despacho do Exm.ᵒ Sr. Chefe do Executivo de 17/04/2026

1/1



Extracto

 Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública

4.ª alteração orçamental do ano económico de 2026

摘要

EXTRACTO
行政公職局

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública
二零二六年財政年度第四次預算修改

4.ª alteração orçamental do ano económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（澳門特別行政區財政預算/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (Orçamento da RAEM/2026):

分類 Classificação

組織

Orgân.

功能

Func.

經濟

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

211001 行政公職局

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública

1-01-3 31-01-01-01-00 編制人員

Pessoal dos quadros 1,080,000.00

1-01-3 31-02-01-04-00 超時工作

Horas extraordinárias 1,000,000.00

1-01-3 31-02-03-04-00 特別假期補助

Abono de licença especial 80,000.00

1-01-3 32-02-01-02-00 軟件及資訊網絡

Software e rede informática 2,270,000.00

1-01-3 32-02-09-01-00 外地交通費

Despesas com o transporte no exterior 2,270,000.00

總額 Total 3,350,000.00 3,350,000.00

核准依據：

Referente à autorização:

24/04/2026之財政局代局長批示
Despacho do Exm.o Sr. Director dos Serviços de Finanças, Subst.o de 24/04/2026

1/1



Extracto

 Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana

2.ª alteração orçamental do ano económico de 2026

摘要

EXTRACTO
土地工務局

Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana
二零二六年財政年度第二次預算修改

2.ª alteração orçamental do ano económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（澳門特別行政區財政預算/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (Orçamento da RAEM/2026):

分類 Classificação

組織

Orgân.

功能

Func.

經濟

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

227001 土地工務局

Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana

3-03-0 32-02-12-00-00 教學及培訓

Ensino e formação 5,000.00

8-01-0 32-02-14-00-00 會議

Congressos 5,000.00

總額 Total 5,000.00 5,000.00

核准依據：

Referente à autorização:

23/04/2026之財政局局長批示

Despacho da Exm.ᵃ Sr.ᵃ Directora dos Serviços de Finanças de 23/04/2026

1/1



Extracto

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026

Ano Económico de 2026

摘要

EXTRACTO

行政當局投資與發展開支計劃

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026年財政年度

Ano Económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（行政當局投資與發展開支計劃/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (PIDDA/2026):

分類 Classificação

部門編號

N.º Serv.

功能

Função

活動

Acção

經濟分類

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

601506 海事及水務局

Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água

8-04-3 26031002 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 12,400,000.00

8-04-3 26038001 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 12,400,000.00

總額 Total 12,400,000.00 12,400,000.00

核准依據：

Referente à autorização:

23/04/2026之運輸工務司司長批示

Despacho do Exm.ᵒ Sr. Secretário para os Transportes e Obras Públicas de 23/04/2026

1/1



Extracto

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026

Ano Económico de 2026

摘要

EXTRACTO

行政當局投資與發展開支計劃

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026年財政年度

Ano Económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（行政當局投資與發展開支計劃/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (PIDDA/2026):

分類 Classificação

部門編號

N.º Serv.

功能

Função

活動

Acção

經濟分類

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

601228 公共建設局

Direcção dos Serviços de Obras Públicas

8-04-7 24039007 41-01-03-00-00 樓宇及場所

Edifícios e estabelecimentos 90,100.00

8-05-1 24044003 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 90,100.00

總額 Total 90,100.00 90,100.00

核准依據：

Referente à autorização:

21/04/2026之運輸工務司司長批示

Despacho do Exm.ᵒ Sr. Secretário para os Transportes e Obras Públicas de 21/04/2026

1/1



Extracto

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026

Ano Económico de 2026

摘要

EXTRACTO

行政當局投資與發展開支計劃

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026年財政年度

Ano Económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（行政當局投資與發展開支計劃/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (PIDDA/2026):

分類 Classificação

部門編號

N.º Serv.

功能

Função

活動

Acção

經濟分類

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

601228 公共建設局

Direcção dos Serviços de Obras Públicas

8-05-1 23037018 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 57,700.00

8-05-1 24063002 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 57,700.00

總額 Total 57,700.00 57,700.00

核准依據：

Referente à autorização:

21/04/2026之運輸工務司司長批示

Despacho do Exm.ᵒ Sr. Secretário para os Transportes e Obras Públicas de 21/04/2026

1/1



Extracto

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026

Ano Económico de 2026

摘要

EXTRACTO

行政當局投資與發展開支計劃

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026年財政年度

Ano Económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（行政當局投資與發展開支計劃/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (PIDDA/2026):

分類 Classificação

部門編號

N.º Serv.

功能

Função

活動

Acção

經濟分類

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

601228 公共建設局

Direcção dos Serviços de Obras Públicas

8-05-1 23080022 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 40,000.00

8-05-1 23080036 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 40,000.00

總額 Total 40,000.00 40,000.00

核准依據：

Referente à autorização:

23/04/2026之運輸工務司司長批示

Despacho do Exm.ᵒ Sr. Secretário para os Transportes e Obras Públicas de 23/04/2026

1/1



Extracto

Despesas Comuns — Orçamentos Comuns

Alteração orçamental

摘要

EXTRACTO

共用開支 - 共用預算

Despesas Comuns - Orçamentos Comuns

預算修改

Alteração orçamental

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（澳門特別行政區財政預算/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (Orçamento da RAEM/2026):

分類 Classificação

組織

Orgân.

功能

Func.

經濟

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

612001 共用開支-共用預算

Despesas Comuns - Orçamentos Comuns

9-99-0 32-05-01-01-00 稅項的返還

Restituições de impostos 598,598.50

9-99-0 32-05-01-99-00 其他—返還

Outras - Restituições 598,598.50

總額 Total 598,598.50 598,598.50

核准依據：

Referente à autorização:

20/04/2026之財政局局長批示

Despacho da Exm.ᵃ Sr.ᵃ Directora dos Serviços de Finanças de 20/04/2026


